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A Lazy Man who just Lay Down in the Mountain
A lazy man did not want to work in the fields cultivating corn or cutting firewood. One day he took his
net and went in search of an easier way to make a living. He discovered a small island full of tropical fruit
(pataxte). He would fill his net full of the fruit and take it to his village to sell. The people bought a lot of
the fruit because it did not grow in their village. The man became rich selling the pataxte. The man did not
realize that the Lord of the Mountain was the owner of the fruit. The Lord finally became angry because
the man never thanked him for his fruit. So the Lord made all the fruit disappear. He then set a table with
fine chinaware. When the lazy man arrived at the island again, he discovered that the fruit was gone. But
when he saw the table full of fine chinaware, he decided he would now begin selling that instead of the fruit.
Suddenly the Lord of the Mountain appeared, and scolded the man for stealing his fruit, and wanting to
steal his chinaware. The Lord removed his belt and beat the man for his thievery and ingratitude.
Un hombre haragán que solo acuesta en la montaña
Un hombre haragán no quiso trabajar en el campo cultivando maíz y cortando leña. Un día llevó su red
y se fue a buscar una manera fácil para ganarse la vida. El descubrió una pequeña isla llena de pataxte.
El llenaba su red con la fruta y la llevaba a su pueblo para vender. La gente compraba la fruta porque no
crecía en su pueblo. El hombre se enriqueció vendiendo aquella fruta. El hombre no se dio cuenta de que
el Dueño de la Montaña era el dueño de los pataxtes. Por fin el Dueño de la Montaña se enojó porque el
hombre haragán nunca agradeció por enriquecerse sacando la fruta del Dueño. Entonces el Dueño hizo
desaparecer toda la fruta en la isla, y después puso una mesa llena de porcelana fina. Cuando el haragán
llegó de nuevo en la isla descubrió que ya no había fruta. Pero cuando vio la mesa llena de porcelana fina,
él decidió que iba a empezar a vender porcelana en vez de la fruta. De repente el Dueño de la Montaña
apareció y lo regañó al hombre por robar su fruta, y por querer robar su porcelana. El Dueño se quitó su
cinturón, y lo azotó al haragán.
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